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Russian translation
2010

Nicolaas Witsen ¢& North and East Tartary

W n the summer of 2010,
| Pegasus Publishers
£
in Amsterdam will

publish the Russian

translation of North and
East Tartary (170s); the

first comprehensive study

Internet edition
2015

of Siberia, Mongolia and
Central Asia, written by
the scholar and mayor

of Amsterdam, Nicolaas

4 Witsen (1641-1717).
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http://resources.huygens.knaw.nl/witsen

Map of Russia in Witsen‘s bo_ok (1705)
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Yakut tekst from Witsen’s
North and East Tartary
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Yakut word lists in Witsen‘s book

35 body parts

hooft (head) boS 0ac
haair (hair) as ac

29 numerals
een (1) bir onup
twee (2) Icki NKKH
honderd (100) Suls cyyc
duizend (1000) munck suis TeIhbIbIHYA

1000 is at present a Russian loanword
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Scientific co-operation with Russia
from 1992

Projects with
Sint-Petersburg




Sound archives

Important Sound Archives in

Europe:
Vienna, Berlin,

Saint-Petersburg

Collection in the Pushkin
House

In Saint-Petersburg:
Archives of the Russian
Academy of Sciences

Reconstruction of old sound
recordings

15



-~ Phonogramarchief St. Petersburg
Itelmen text




The History of Sound Recording




The History of Sound Recording







Edison wax cylinders
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VOICES FROM TUNDRA AND TAIGA

Project Voices from KOIIEK LA
Tundra and Taiga HAPO/IOB CEBEPA
B ®OHOTPAMMAPXHUBE
HYIIKHHCKOIO IOMA
Catalogue of the
Northern Peoples of

Russia In the
Pushkinky Dom

Dunonorveckmi Gakynster
Cauxr-NeTepbyprckoro rocyAapCiBeHHOro yHMBepcuTeTa
Cankr-lMetepbypr 2005



The History of Sound Recording
Endangered Archives




The History of Sound Recording
Endangered Archives




The History of Sound Recording
Endangered Archives




|aserbeam technology, Japan 1988




| Ethnolinguistic fieldwork in Siberia

1988 Research in Japan

1990 Sakhalin
Nivkh, Uilta, Ainu

1991-93 Altai Plautdietsch of
Siberian Mennonites

1994 Yakutia

Yukaghir, Even, Chukehi,
Y akut

2000, 2002 Sakhalin
Nivkh, Uilta




Asal Take, last speaker of Sachalin Ainu
Our informant in 1990




Ainu village on
Hokkaido
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The Peoples of Siberia

Ob-Ugric [ Chukotko-Kamchatkan - ¢ Eskimo
Samoyedic Yenisseic &
Turkic I Eskimo-Aleut
Mongolic || Nivkh
Tungusic B Yukaghir

Yukaghir
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The Peoples of the North in Russia

1926 | 1959 1989 1926 1959 1989
Aleut 335 421 700 | | selkup 1355 3.768 3600
Dolgan 1.058 - 6.900 | | Tofalar - - 700
Itelmen 3.837 1.109 2.500 | | Udeghe - 1444 2.000
Ket 1.046 | 1.019 1.100 | | Ulchi - 2055 3.200
Koryak 7.387 - 9.200 | | Khanti 12.983| 19410| 23.000
Mansi 5.468 6.287 8.500 | | Chuvan 707 - 1.500
Nanay -| 8.026| 12.000|| Chukchi | 12.364| 11.727| 15.000
Nganasan - 748 1.300 || Evenki | 17.513| 24.710 30.000
Negidal - - 600 | [ even 2.224| 9.121| 17.000
Nenets -1 23.007 | 35.000 Enets i i 500
Nivkh 3.717 | 4.700 | I eskimo 1.251| 1.118 1700
Orok 157 - 200 | | Yukagir 501 442 1100
Oroch - /82 900 | | Total 71532 | 125.945 | 184.500
Saami 1.682| 1.792 1900 | [ oz 0,11% 0,1% 0,06%
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Japanese Expedition to Sakhalin 1990

Kyoko Murasaki
Robert Austerlitz
Robert Ramsey
Jiro Ikegami
Hiroshi Nakagawa
Tomomi Sato
Chuner Taksami
Galina Otaina
Sergei Beresnitski
Tjeerd de Graaf

80 hours of audio, 30 hours of video

Many photographs and fieldnotes
www.mercator-research.eu/research-projects/endangered-languages/
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http://www.mercator-research.eu/research-projects/endangered-languages/
Bijlagen voor Cecilia/Kurilova/toespraak Kurilov.mp4

Japanese Expedition
to Sakhalin 1990



Bijlagen voor Cecilia/Kurilova/toespraak Kurilov.mp4

Nivkh Population: 4400 (1989)
Speakers of the Nivkh language: 597 (13.5 %)

Paleo-siberian language, highly endangered




Linguistic Workshop, 20 — 25 October 2003
Sakhalin Regional Ethnographic Museum
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Workshop on new methods to preserve language and culture of
the indigenous people of Sakhalin

TR

Sponsors: Netherlands Organization for
Scientific Research (NWO)

Sakhalin Energy Investment
Co.Ltd.




Courses of phonetics and analysis of speech signals
using the latest technical developments in the field



Workshop Sakhalin
20 — 25 October 2003




The Nivkh Alphabeth (1937)




Voices from Tundra and Taiga
(project NWO 2002-2005)

« Comparison of Old
Recorded Data and
Present Day Language
Situation

Ethnolinguistic Field
Work in Siberia

Sakhalin
Nivkh and Uilta



Introduction of Sound Materials of the Nivkh Language

copies were handed to the
participants and informants



The Sound Materials of the Nivkh Language series
By Hidetoshi Shiraishi and Galina Lok
Nivkh folkstales with CD
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Endangered Archives §& 1§ %8
Programme
British Library

''''''

Vanishing Voices from the Uralic World

Sound recordings collected at the Udmurt Institute for
History, Language and Literature, Izhevsk, Russia.

Recordings from the Udmurt Republic and the
surrounding regions of the Russian Federation

6118 items of traditional songs and oral history,


http://eap.bl.uk/database/overview_project.a4d?projID=EAP347
http://sounds.bl.uk/World-and-traditional-music/Vanishing-voices-from-the-Uralic-world

Kulturstiftung Sibirien

o
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Kulturstiftung Sibirien gemeinniitzige GmbH
The Foundation for Siberian Cultures is a non-for-profit organization

Advisory council members

Tieerd DeGraaf, Ljouwert/ Leeuwarden » Info
Michael Durr, Berlin » Info

Dmitri Funk, Moscow » Info

Erich Kasten, Furstenberg/Havel » Info

David Koester, Fairbanks, Alaska » Info

Annual report | 2010|2011 |
Contact

Kulturstiftung Sibirien gGmbH

Director: Dr. Erich Kasten

Uferweg 4 + D-16798 Flrstenberg/Havel
Tel /Fax ++49.33093-60670
info@kulturstiftung-sibirien.de

Amtsgericht Neuruppin
HRA 8820 NP

Bank account

Mittelbrandenburgische Sparkasse Potsdam

BLZ 16050000 - Konto 3753005389

IBAN DE42160500003753005362 - SWIFT WELA DED1PMB
Steuernr. 053/125/00444

English
Pyecckni

1



http://www.kulturstiftung-sibirien.de/index_E.html

Foundation for Siberian Cultures

established in 2010

Preservation of indigenous languages and the knowledge
(especially ecological knowledge) expressed in them.

Exhibitions, cultural exchanges by means of tours of artists
and workshops.

Main issues from the Foundation's program:
- Endangered Languages and Traditional Knowledge;

- Indigenous Worldviews, Mythologies and Landscapes, and
their Significance for Cross-cultural Dialogue in the Arts;

- Historical Sources and their Contribution to Modern
Discourse

- DVD Learning Tools for the Preservation of the Languages
and Cultures of the Itelmens, Evens and Koryaks
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Contact

Kulturstiftung Sibirien gGmbH

Director: Dr. Erich Kasten

Uferweg 4 + D-16798 Flrstenberg/Havel
Tel /Fax ++49.33093-60670
info@kulturstiftung-sibirien.de

Amtsgericht Neuruppin
HRA 8820 NP

Bank account

Mittelbrandenburgische Sparkasse Potsdam

BLZ 16050000 - Konto 3753005389

IBAN DE42160500003753005362 - SWIFT WELA DED1PMB
Steuernr. 053/125/00444

English
Pyecckni
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lyairaikere (Ainu)
Nikhydra (Nivkh)
Thank you for your attenion
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